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Reciprocal Agreement between 
Aberdeen Boat Club (ABC) and  
Hebe Haven Yacht Club (HHYC) 

 
Updated on 2 February 2023 

 
 
 

1. MARINE SERVICES 
a. Mooring and berthing 

i. Both Clubs shall provide, when possible, mooring or berthing at a nominal cost 
equivalent to the actual fees for regular members. 

ii. Berthing and mooring for HHYC and ABC members shall have priority over other non-
reciprocal Clubs when either Club organises a race. 

b. Utilities provided at berths shall be charged at the same fees as for regular members. 
c. Towing, use of crane and other marine maintenance shall be provided at the same fees as 

for regular members. 
 

2. SAIL TRAINING 
a. Rental of dinghies shall be possible and at the same fees as for regular members. 
b.    Courses shall be offered at the same fees as that offered to regular members. 

 
3. RACING 

a. Both Clubs shall encourage their members to participate in all Dinghy and Cruiser events 
organised by both Clubs. 

b. Any logistics organised by either Club for racing will be available to members of both Clubs. 
c. Both Clubs shall include the other Club events in their respective sailing calendar. 
d. Both Clubs shall work in close conjunction to organise sailing events, cruising or racing 

between the two Clubs. 
 

4.   FACILITIES 
a. The swimming pool shall be available on a weekday basis with any weekend usage needing 

the prior approval of the General Manager of the club concerned. 
b. Snooker, Squash and Gym Room shall be available on a weekday basis only. 
c. All courses and activities shall be offered to both Clubs members under the same conditions 

as regular members. 
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5.  FOOD AND BEVERAGE 

a. Meetings and seminars shall be facilitated in both Clubs at fees offered to regular members. 
b. Private parties may be arranged at either Club under the same terms and conditions. 
a. All restaurant facilities are accessible at both Clubs on weekdays, with weekend and Public 

Holiday usage requiring the prior approval of the General Manager of the club concerned. 
 

6. PARKING 
b. Will be charged from both Clubs, according to the respective Club policy. 
c. Reciprocal parking on weekends, public holidays and public holiday eves shall not be allowed 

except for special events that require prior approval of the General Manager of the club 
concerned. 

d. Both HHYC and ABC shall arrange for reciprocal car parking from Monday – Friday as follows: 

• all reciprocal members wishing to park during weekdays must inform reception (at ABC), 
security (at HHYC), or by advance email or telephone to the office of the club concerned; 

• a guest parking fee of HK$100 for the first three hours and HK$50 for every hour 
thereafter after the first three hours shall apply; and 

• the guest will be provided with a visitor card to be displayed on the vehicle dashboard at 
all times during the stay and passed back to security upon exit. 

 
7. MEMBERSHIP 

a. Membership card shall be presented to restaurant servers before placing any order. 
b. Life absent members or absent members shall not benefit from this agreement. 
c. Both Clubs shall update each other monthly on membership movement and restricted lists. 
d. All rules and Bye-Laws of both Clubs shall be respected by visiting members. Any changes to 

these documents shall be communicated to the other Club by the relevant General Manager 
in a timely manner. 

e. Both Clubs reserve the right to suspend the Reciprocal Agreement usage for any unruly 
visiting members and inform the other Club of any such incident. 

f. Dual membership allows full Members to choose their home Club for payment of the 
monthly dues. 

 
8. RESOURCES 

a. Both Clubs shall strive to help each other in terms of human resources or equipment for 
sailing and marine events as well as major social events, if requested and if possible. 
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